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20-74

Interior Trim

Component Location Index

REAR PILLAR TRIM

REAR DOOR OPENING TRIM

CENTER PILLAR UPPER TRIM

FRONT DOOR OPENING TRIM

CENTER PILLAR LOWER TRIM

HEADLINER

FRONT PILLAR TRIM

CARPET

KICK PANEL

FRONT DOOR SILL TRIM

FRONT SIDE OUTER TRIM

REAR SIDE OUTER TRIM

REAR WINDOW SUNSHADE

TRUNK SIDE TRIM PANEL

REAR DOOR SILL TRIM

SPARE TYRE LID

SPARE TYRE SPACER

TRUNK REAR TRIM PANEL

TRUNK LID TRIM

TRUNK FRONT TRIM PANEL

TRUNK UPPER TRIM PANEL

REAR SEAT SIDE TRIM

REAR SHELF

SUNVISOR

GRAB HANDLE

Removal/Installation, page 20-84

Removal/Installation, page 20-76

Removal/Installation, page 20-82

Removal/Installation, page 20-75

Removal/Installation, page 20-80

Removal/Installation, page 20-97

Removal/Installation, page 20-77

Replacement,
page 20-102

Removal/Installation,
page 20-75

Removal/Installation,
page 20-75

Removal/Installation,
page 20-75

Removal/Installation, page 20-76

Removal/Installation, page 20-89
Disassembly/Reassembly, page 20-90

Removal/Installation, page 20-91

Removal/Installation, page 20-76

Removal/Installation, page 20-91

Removal/Installation, page 20-91

Removal/Installation,
page 20-91

Removal/Installation,
page 20-93

Removal/Installation, page 20-91

Removal/Installation, page 20-91

Removal/Installation, page 20-84

Removal/Installation, page 20-88

Removal/Installation, page 20-94

Removal/Installation,
page 20-96
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后立柱装饰件
拆卸/安装，第 20-84 页

后门门洞装饰件
拆卸/安装，第 20-76 页

中间立柱上装饰件
拆卸/安装，第 20-82 页

前门门洞装饰件
拆卸/安装，第 20-75 页

前立柱装饰件
拆卸/安装，第 20-77 页

顶篷内衬
拆卸/安装，第 20-97 页

中间立柱下装饰件
拆卸/安装，第 20-80 页

遮阳板
拆卸/安装，第 20-94 页

把手
拆卸/安装，第 20-96 页

地毯
更换，
第 20-102 页

踏脚板
拆卸/安装，
第 20-75 页

前门门槛装饰件
拆卸/安装，
第 20-75 页

后门门槛装饰件
拆卸/安装，第 20-76 页

后窗台板
拆卸/安装，第 20-88 页

行李厢前装饰板
拆卸/安装，第 20-91 页

行李厢上装饰板
拆卸/安装，第 20-91 页

备胎罩
拆卸/安装，第 20-91 页

备胎隔垫
拆卸/安装，第 20-91 页

行李厢后装饰板
拆卸/安装，
第 20-91 页

行李厢侧装饰板
拆卸/安装，第 20-91 页

内装饰件

部件位置索引

前侧外装饰件
拆卸/安装，
第 20-75 页

后侧外装饰件
拆卸/安装，第 20-76 页

后排座椅侧装饰件
拆卸/安装，第 20-84 页

后窗遮阳板
拆卸/安装，第 20-89 页
拆解/重新组装，第 20-90 页

行李厢盖装饰件
拆卸/安装，
第 20-93 页
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Front Door Sill Area

Driver’s

Passenger’s

20-75

Trim Removal/Installation - Door Areas

Fastener Locations

: Clip, 4F
(White)

: Clip, 4I

A

B

C

D

E

F

G

H

I

A

B

G

I

I
I

F

F

F

E

Fastener Locations

: Clip, 1E
(White)

: Clip, 1F
(Light Blue)

A

C

E

F

C

D

Fastener Locations

: Clip, 1E
(White)

: Clip, 1F
(Light Blue)

B

C

D

E

F

C

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.

1. Detach the hooks (A) and tabs (B) from the kick
panel (C) and center pillar lower trim (D), and pull
the front door sill trim (E) up by hand to detach the
clips (F), then remove it from the front door
opening trim (G).

2. If necessary, pull the front side outer trim (H) up to
detach the clips (I), then remove the trim.

3. Remove the driver’s kick panel (A) or the
passenger’s kick panel (B). LHD is shown; RHD is
symmetrical.

–1 Pull out the door opening trim (C) as needed
from the kick panel hooks (D) and the door
opening flange.

–2 Pull the kick panel back by hand to detach the
clips (E, F), then remove it.

(cont’d)
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前门门槛区域

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。

1. 将钩（A）和锁片（B）从踏脚板（C）和中间立柱下装
饰件（D）松开，并用手拉起前门门槛装饰件（E）以
脱开卡扣（F），然后将它从前门门洞装饰件（G）上
拆下。

2. 如有必要，向上拉动前侧外装饰件（H）以脱开卡扣
(I)，然后拆下装饰件。

3. 拆下驾驶员侧踏脚板（A）或乘客侧踏脚板（B）。图
示为左驾驶车型；右驾驶车型与之对称。

–1 如果需要，将门洞装饰件（C）从踏脚板钩（D）和
门洞凸缘处拉出。

–2 用手向后拉踏脚板以脱开卡扣（E、F），然后将其
拆下。

驾驶员侧

乘客侧

：卡扣，4     I
 (白色)

：卡扣，4

：卡扣，1    F
 (白色)

：卡扣，1
 (浅蓝色)

：卡扣，1
 (浅蓝色)

（续）

紧固件位置

紧固件位置

紧固件位置

内装饰件拆卸/安装–车门区域

F

E

：卡扣，1    F
 (白色)

E
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Rear Door Sill Area

20-76

Interior Trim

Trim Removal/Installation - Door Areas (cont’d)

A

B

A

Fastener Locations

: Clip, 2F : Clip, 2I : Clip, 1J
(White) (Black)

A

C

D

E

F

G

H

I

A

J

I

F

E

B

B

4. Pull out the front door opening trim (A) from the
trim hooks (B) and around the front door opening
flange, then remove the trim.

5. Install the trim in the reverse order of removal, and
note these items:

• Check for damaged or stress-whitened clips, and
if necessary, replace them with new ones.

• Push the clips and hooks into place securely.

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.

1. Detach the hook (A) and tab (B) from the center
pillar lower trim (C) and seat side trim (D), and pull
the rear door sill trim (E) up by hand to detach the
clips (F), then remove it from the rear door opening
trim (G).

2. If necessary, pull the rear side outer trim (H) up to
detach the clips (I, J), then remove the trim.
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4. 将前门门洞装饰件（A）从装饰件钩（B）和前门门洞
凸缘周围拉出，然后拆下装饰件。

5. 按照与拆卸相反的顺序安装装饰件，并注意以下事项：

• 检查卡扣是否损坏或应力发白，如有必要，换上新
的卡扣。

• 紧推卡扣和钩，使其牢固就位。

后门门槛区域

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。

1. 将钩（A）和锁片（B）从中间立柱下装饰件（C）和座椅
侧装饰件（D）上松开，并用手拉起后门门槛装饰件（E）
以脱开卡扣（F），然后将它从后门门洞装饰件（G）上拆
下。

2. 如有必要，向上拉动后侧外装饰件（H）以脱开卡扣
(I、J)，然后拆下装饰件。

：卡扣，1
 (黑色)

内装饰件

内装饰件拆卸/安装–车门区域（续）

紧固件位置

：卡扣，2     I
 (白色)

F ：卡扣，2   J
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Front Pillar Trim

20-7720-77

Trim Removal/Installation - Pillar
Areas

A

B

A

A
B

D

C

E
F

3. Pull out the rear door opening trim (A) from the
trim hooks (B) and around the rear door opening
flange, then remove the trim.

4. Install the trim in the reverse order of removal, and
note these items:

• Check for damaged or stress-whitened clips, and
if necessary, replace them with new ones.

• Push the clips and hooks into place securely.

SRS components are located in this area. Review the
SRS component locations for the appropriate model:
• Except KD model (see page 24-15)
• KD model (see page 24-17)
Also review the precautions and procedures (see page
24-19) before doing repairs or service.

NOTE:
• Follow the front pillar trim installation procedure

carefully; improper installation could cause the side
curtain airbags to deploy improperly and possibly
cause injury.

• Put on gloves to protect your hands.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.
• Take care not to scratch the trim and panels.
• The upper clip in the front pillar trim (A) consists of a

resin grommet (B) and a metal pin (C). The groove (D)
in the grommet secures it to the body panel (E). The
shoulder (F) on the grommet is broken during
removal, so the clip must be replaced with a new one
when the trim is reinstalled.

(cont’d)
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3. 将后门门洞装饰件（A）从装饰件钩（B）和后门门洞
凸缘周边拉出，然后拆下装饰件。

4. 按照与拆卸相反的顺序安装装饰件，并注意以下事项：

• 检查卡扣是否损坏或应力发白，如有必要，换上新
的卡扣。

• 紧推卡扣和钩，使其牢固就位。

安全气囊部件位于该区域。查看相应车型的安全气囊部件位
置：
• 除 KD 车型外（参见第 24-15 页）
• KD 车型（参见第 24-17 页）
执行修理或维修前，同样查看注意事项和程序（参见第 
24-19 页）。

前立柱装饰件

注意：
• 仔细遵循前立柱装饰件安装程序；不正确的安装可导致侧
窗帘式安全气囊展开不当并可能造成人员伤害。

• 戴上手套以保护双手。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。
• 小心不要划伤装饰件和面板。
• 前立柱装饰件（A）的上卡扣包含有一个树脂防尘罩（B）
和一个金属销（C）。防尘罩内的环槽（D）将它固定到车
身板（E）上。防尘罩上的轴肩（F）在拆卸中损坏，因此
重新安装装饰件时必须换上一个新的卡扣。

（续）

内装饰件拆卸/安装–立柱区域
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20-78

Interior Trim

Trim Removal/Installation - Pillar Areas (cont’d)

A

B

D

E

F
C

B

A

C

A

D

B

C

D

B

Fastener Locations

: Clip, 3
(White)

A

B

1. Pull the front door opening trim away from the
front pillar as needed (see step 4 on page 20-76).

2. Hit the upper clip with your hand. The clip is under
the ‘‘SIDE CURTAIN AIRBAG’’ mark (A) near the top
of the front pillar trim (B). Hitting the clip breaks the
shoulder (C) on the grommet (D) and pushes the
pin (E) and grommet against the body (F).

NOTE: The clip must be replaced with a new one
when the front pillar trim is reinstalled.

3. Pull the top of the front pillar trim (A) back by hand
to remove the pin (B) from the grommet (C)
remaining in the body (D).

4. Remove the front pillar trim (A) by hand to detach
the remaining clips, then pull the trim up from the
dashboard (B).
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1. 如有必要，将前门门洞装饰件从前立柱上拉开（请参见
第 20-76 页上的步骤 4）。

2. 用手敲打上卡扣。卡扣位于前立柱装饰件（B）顶部附
近的“SIDE CURTAIN AIRBAG”标记（A）下面。对
卡扣的敲打损坏了防尘罩（D）上的轴肩（C）并将销
(E) 和防尘罩推向车身（F）。

注意：重新安装前立柱装饰件时，必须换上一个新的卡
扣。

3. 用手向后拉前立柱装饰件（A）的顶部，以将销（B）
从残留在车身（D）中的防尘罩（C）上拆下。

4. 用手拆下前立柱装饰件（A）以脱开其余的卡扣，然后
将装饰件从仪表板（B）上拉起。

：卡扣，3
 (白色)

内装饰件拆卸/安装–立柱区域（续）

内装饰件

紧固件位置

侧
 窗
帘
式

 

安
全
气
囊

窗
帘
式

 

安
全
气
囊

侧
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20-79

A

B

C

D

B

C

B

A

B

A

C

B

A

C

5. Remove the grommet from the body.

NOTE: The upper clip must be replaced with a new
one because the grommet is damaged during
removal.

6. If the side curtain airbag has deployed, replace the
front pillar trim and all clips on the trim with new
ones (see page 24-244).

7. If the side curtain airbag has not deployed, check
the front pillar trim (A):

• To prevent the side curtain airbags from
deploying improperly and possibly causing
injury, inspect the front pillar trim and replace it if
it has any of these types of damage:
– Any cracks, deformations, or stress-whitened

in the front pillar trim
– Any cracks or stress-whitened in the clip and

pin seating surfaces (B)
– Damaged top of the upper clip pin (C)

• Replace the upper clip with a new one because it
was damaged during removal.

• Check for damaged or stress-whitened clips (D),
and if necessary, replace them with new ones.

8. Before installing the front pillar trim (A), carefully
remove the grommet (B) from the pin (C) on the
new upper clip.

9. Check the overlap between the headliner and front
pillar trim, and if necessary, adjust it (see page
24-246).

10. Carefully reinstall the grommet (A) on the pin (B)
and seat them on the front pillar trim (C) as shown.

(cont’d)
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5. 将防尘罩从车身上拆下。

注意：由于防尘罩已在拆卸时损坏，必须换上一个新的
上卡扣。

6. 如果侧窗帘式安全气囊已展开，换上新的前立柱装饰件
和装饰件上的所有卡扣（参见第 24-244 页）。

7. 如果侧窗帘式安全气囊未展开，检查前立柱装饰件
(A)：

• 为防止侧窗帘式安全气囊展开不当和可能造成的人
员伤害，检查前立柱装饰件，如果它们有以下任一
类型的损坏则予以更换：
– 前立柱装饰件出现任何断裂、变形或应力发白
– 卡扣和销安装表面（B）出现了断裂或应力发白
– 上卡扣销（C）顶部损坏

• 由于上卡扣在拆卸时已损坏，换上新的。
• 检查卡扣（D）是否损坏或应力发白，如有必要，换

上新的卡扣。

8. 安装前立柱装饰件（A）之前，小心将防尘罩（B）从
新上卡扣的销（C）上拆下。

9. 检查顶篷内衬和前立柱装饰件的搭接，如有必要，进行
调整（参见第 24-246 页）。

10. 如图所示，小心将防尘罩（A）重新安装在销（B）
上，并将它们安放在前立柱装饰件（C）上。

（续）
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Center Pillar Lower Trim

20-80

Interior Trim

Trim Removal/Installation - Pillar Areas (cont’d)

Fastener Locations

: Clip, 3
(White)

A

B

C

D

E

A
D

C

C

A

11. Reinstall the front pillar trim (A).

–1 Insert the bottom of the trim into the
dashboard (B).

–2 Place the trim over the front pillar (C), and fit its
upper clip (D) and the other clips into holes (E)
in the front pillar, then lightly push the trim into
place.

NOTE:
• Make sure the side curtain airbag isn’t tucked

down under the clips and ribs.
• Push lightly on the upper clip. If you push too

hard, the clip will be damaged, and it will not
hold the trim properly.

12. Reinstall the front door opening trim.

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.

1. Remove these items:

• Front door sill trim (see page 20-75)
• Rear door sill trim (see page 20-76)
• Front door opening trim, as needed (see step 4

on page 20-76)
• Rear door opening trim, as needed (see step 3 on

page 20-77)

2. Slide the front seat forward fully.
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11. 重新安装前立柱装饰件（A）。

–1 将装饰件的底部插入仪表板（B）内。
–2 将装饰件放在前立柱（C）上方，并将上卡扣（D）

和其他卡扣插入前立柱的孔（E）内，然后轻推它
们，使其就位。

注意：
• 确保侧窗帘式安全气囊没有挤在卡扣和肋片下。
• 轻推上卡扣。如果推时太用力，卡扣会损坏，并

将不能正确固定装饰件。

12. 重新安装前门门洞装饰件。

中间立柱下装饰件

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。

1. 拆下以下部件：

• 前门门槛装饰件（参见第 20-75 页）
• 后门门槛装饰件（参见第 20-76 页）
• 前门门洞装饰件，根据需要（请参见第 20-76 页上

的步骤 4）
• 后门门洞装饰件，根据需要（请参见第 20-77 页上

的步骤 3）

2. 将前排座椅向前滑到底。
：卡扣，3
 (白色)

内装饰件拆卸/安装–立柱区域（续）

内装饰件

紧固件位置
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20-81

Fastener Locations

: Clip, 2
(White)

A

B

A

A

B

C

D

3. Remove the center pillar lower trim (A).

–1 Pull the upper portion of the trim back to
release the upper hooks (B).

–2 Detach the lower clips by pulling the bottom of
the trim back by hand.

4. Install the trim in the reverse order of removal, and
note these items:

• Check for damaged or stress-whitened clips (A),
and if necessary, replace them with new ones.

• If the side curtain airbag has deployed, replace
the center pillar lower trim and all clips on the
trim with new ones (see page 24-244).

• To prevent the side curtain airbags from
deploying improperly and possibly causing
injury, inspect the trim and replace it if it has any
of these types of damage:
– Any cracks or deformations in the center pillar

lower trim (B), and any damage to the area (C)
that fits into the center pillar upper trim

– Any cracks or stress-whitened in the clip
seating surfaces (D)

• Replace the damaged part with a new one.
• Push the clips into place securely.

(cont’d)
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3. 拆下中间立柱下装饰件（A）。

–1 向后拉装饰件的上部以松开上钩（B）。
–2 通过用手向后拉动装饰件底部，脱开下卡扣。

4. 按照与拆卸相反的顺序安装装饰件，并注意以下事项：

• 检查卡扣（A）是否损坏或应力发白，如有必要，换
上新的卡扣。

• 如果侧窗帘式安全气囊已展开，换上新的中间立柱
下装饰件和装饰件上的所有卡扣（参见第 24-244 
页）。

• 为防止侧窗帘式安全气囊展开不当和可能造成的人
员伤害，检查装饰件，如果它们有以下任一类型的
损坏则予以更换：
– 中间立柱下装饰件（B）处出现了断裂或变形，且

在与中间立柱上装饰件接合区域（C）处出现了损
坏

– 卡扣安装表面（D）出现了断裂或应力发白
• 用新的零件更换已损坏零件。
• 紧推卡扣，使它牢固就位。

：卡扣，2
 (白色)

（续）

紧固件位置
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Center Pillar Upper Trim

20-82

Interior Trim

Trim Removal/Installation - Pillar Areas (cont’d)

A

B

Fastener Location

: Clip, 1
(Pink)

B

D

E

A

C

A

B

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.

1. Remove these items:

• Front door opening trim, as needed (see step 4
on page 20-76)

• Rear door opening trim, as needed (see step 3 on
page 20-77)

2. Except KD model:

• Driver’s: Unbuckle the front seat belt lap
connector (see page 24-4).

• Passenger’s: Remove the front seat belt lower
anchor from the body (see step 10 on page 24-5).

3. KD model: Remove the front seat belt lower anchor
from the front seat (see page 24-7).

4. Pull the upper portion of the center pillar lower trim
(A) back to release the upper hooks (B).

5. Remove the center pillar upper trim (A).

–1 Pull the bottom of the trim back by hand to
detach the lower hooks (B).

–2 Detach the upper clip by pulling the top of the
trim.

–3 Pull the trim down to release the upper hook
(C) from the side curtain airbag center pillar
bracket.

–4 Pass the front seat belt (D) lower anchor out
through a hole in the slider (E).

6. Remove the slider (A) from the center pillar upper
trim (B).
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中间立柱上装饰件

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。

1. 拆下以下部件：

• 前门门洞装饰件，根据需要（请参见第 20-76 页上
的步骤 4）

• 后门门洞装饰件，根据需要（请参见第 20-77 页上
的步骤 3）

2. 除 KD 车型外：

• 驾驶员侧：解开前排座椅腰式安全带连接器（参见
第 24-4 页）。

• 乘客侧：将前排座椅安全带下锚定器从车身上拆下
(请参见第 24-5 页上的步骤 10)。

3. KD 车型：将前排座椅安全带下锚定器从前排座椅上拆
下（参见第 24-7 页）。

4. 向后拉中间立柱下装饰板（A）的上部以松开上钩 
(B)。

5. 拆下中间立柱上装饰件（A）。

–1 用手向后拉动装饰件的底部以脱开下钩（B）。
–2 通过向后拉动装饰件顶部，脱开上卡扣。
–3 拉下装饰件，将上钩（C）从侧窗帘式安全气囊中间

立柱托架上松开。
–4 通过滑块（E）上的孔，将前排座椅安全带（D）下

锚定器滑出。

6. 将滑块（A）从中间立柱上装饰件（B）上拆下。

：卡扣，1
 (粉红色)

紧固件位置

内装饰件拆卸/安装–立柱区域（续）

内装饰件
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Slider engagement with shoulder anchor adjuster

20-83

A

B

C

D

EF

G

7. Install the trim in the reverse order of removal, and
note these items:

• Replace any damaged clip (A) with a new one.
• If the side curtain airbag has deployed, replace

the center pillar lower trim and clip on the trim
with new ones (see page 24-244).

• To prevent the side curtain airbags from
deploying improperly and possibly causing
injury, inspect the trim and replace it if it has any
of these types of damage:
– Any cracks or deformations in the center pillar

upper trim (B) and the upper hook (C), and any
stress-whitened in the upper part of the trim

– Any cracks or stress-whitened in the clip
seating surface (D)

• Replace any damaged parts with new ones.
• Make sure the top of the trim overlaps with the

headliner correctly (see page 24-246).
• Make sure the pin (E) on the front seat belt

shoulder anchor adjuster (F) and the hole (G) on
the back of the slider are engaged when
installing the center pillar upper trim.

• Make sure the trim hook is installed into the side
curtain airbag center pillar bracket securely.

• Push the clip and hooks into place securely.
• Before installing the lap connector or anchor bolt,

make sure there are no twists or kinks in the seat
belt.

(cont’d)
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7. 按照与拆卸相反的顺序安装装饰件，并注意以下事项：

• 用新的卡扣更换所有已损坏的卡扣（A）。
• 如果侧窗帘式安全气囊已展开，换上新的中间立柱

下装饰件和装饰件上的所有卡扣（参见第 24-244 
页）。

• 为防止侧窗帘式安全气囊展开不当和可能造成的人
员伤害，检查装饰件，如果它们有以下任一类型的
损坏则予以更换：
– 中间立柱上装饰件（B）和上钩（C）上出现断裂

或变形，且装饰件上部应力发白
– 卡扣安装表面（D）出现了断裂或应力发白

• 用新零件更换所有已损坏的零件。
• 确保装饰件顶部与顶篷内衬重叠良好（参见第 

24-246 页）。
• 安装中间立柱上装饰件时，确保前排座椅安全带肩

部锚定器调节器（F）上的销（E）和滑块背面的孔
(G) 接合。

• 确保装饰件钩牢固安装在侧窗帘式安全气囊中间立
柱托架上。

• 推动卡扣和钩，使其牢固就位。
• 安装腰带连接器或锚定器螺栓前，确保安全带没有

扭曲或扭结。

滑块与肩部锚定器调节器接合

（续）
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Rear Pillar Trim

20-84

Interior Trim

Trim Removal/Installation - Pillar Areas (cont’d)

A
B

E

C

D

F

Fastener Locations

: Clip, 3
(White)

A

B

C

NOTE:
• Follow the rear pillar trim installation procedure

carefully; improper installation could cause the side
curtain airbags to deploy improperly and possibly
cause injury.

• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.
• The upper clip in the rear pillar trim (A) consists of a

resin grommet (B) and a metal pin (C). The groove (D)
in the grommet secures it to the body panel (E). The
shoulder (F) on the grommet is broken during
removal, so the clip must be replaced with a new one
when the trim is reinstalled.

1. Remove these items:

• Rear seat cushion (see page 20-148)
• Rear seat-back (see page 20-148)
• Rear door sill trim (see page 20-76)
• Rear door opening trim, as needed (see step 3 on

page 20-77)

2. Release the upper hook (A) from the rear pillar trim
(B), then detach the clips by pulling the seat side
trim (C) back, then remove it.
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后立柱装饰件

注意：
• 仔细遵循后立柱装饰件安装程序；不正确的安装可导致侧
窗帘式安全气囊展开不当并可能造成人员伤害。

• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。
• 后立柱装饰件（A）的上卡扣包含有一个树脂防尘罩（B）
和一个金属销（C）。防尘罩内的环槽（D）将它固定到车
身板（E）上。防尘罩上的轴肩（F）在拆卸中损坏，因此
重新安装装饰件时必须换上一个新的卡扣。

1. 拆下以下部件：

• 后排座椅垫（参见第 20-148 页）
• 后排座椅靠背（参见第 20-148 页）
• 后门门槛装饰件（参见第 20-76 页）
• 后门门洞装饰件，根据需要（请参见第 20-77 页上

的步骤 3）

2. 将上钩（A）从后立柱装饰件（B）上松开，然后通过
向后拉座椅侧装饰件（C）松开卡扣，然后将其拆下。

：卡扣，3
 (白色)

内装饰件拆卸/安装–立柱区域（续）

内装饰件

紧固件位置
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B

A

D

E

C

B

F

C

A

B

C

A

B

A

B

C
B

B

Fastener Locations

: Clip, 3B : Clip, 1C
(White) (Black)

3. Hit the upper clip with your hand. The clip is under
the ‘‘SIDE CURTAIN AIRBAG’’ mark (A) near the top
of the rear pillar trim (B). Hitting the clip breaks the
shoulder (C) on the grommet (D) and pushes the
pin (E) and grommet against the body (F).

NOTE: The clip must be replaced with a new one
when the rear pillar trim is reinstalled.

4. Pull the top of the rear pillar trim (A) back by hand
to remove the pin (B) from the grommet (C)
remaining in the body hole (D).

5. Pull the rear pillar trim (A) back by hand to detach
the remaining clips (B, C), then remove it.

(cont’d)
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3. 用手敲打上卡扣。卡扣位于后立柱装饰件（B）顶部附
近的“SIDE CURTAIN AIRBAG”标记（A）下面。对
卡扣的敲打损坏了防尘罩（D）上的轴肩（C）并将销
(E) 和防尘罩推向车身（F）。

注意：重新安装后立柱装饰件时，必须换上一个新的卡
扣。

4. 用手向后拉后立柱装饰件（A）的顶部，以将销（B）
从残留在车身孔（D）里的防尘罩（C）上拆下。

5. 用手向后拉动后立柱装饰件（A）以松开其余的卡扣
(B、C)，然后将其拆下。

：卡扣，3
 (白色)

：卡扣，1
 (黑色)

（续）

紧固件位置

侧 
窗帘式 
安全气囊

侧 
窗帘式 
安全气囊
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Interior Trim

Trim Removal/Installation - Pillar Areas (cont’d)

A

B

C
B

D

B

A

C

C

C

A

B

A

B

6. Remove the grommet from the body.

NOTE: The upper clip must be replaced with a new
one because the grommet is damaged during
removed.

7. If the side curtain airbag has deployed, replace the
rear pillar trim and all clips on the trim with new
ones (see page 24-244).

8. If the side curtain airbag has not deployed, check
the rear pillar trim (A):

• To prevent the side curtain airbags from
deploying improperly and possibly causing
injury, inspect the rear pillar trim and replace it if
it has any of these types of damage:
– Any cracks, deformations, or stress-whitened

in the rear pillar trim
– Any cracks or stress-whitened in the clip and

pin seating surfaces (B)
– Damaged top of the upper clip pin (C)

• Replace the upper clip with a new one because it
was damaged during removed.

• Check for damaged or stress-whitened clips (D),
and if necessary, replace them with new ones.

9. Before installing the rear pillar trim (A), carefully
remove the grommet (B) from the pin (C) on the
new upper clip.

10. Check the overlap between the headliner and rear
pillar trim, and if necessary, adjust it (see page
24-246).

11. Carefully reinstall the grommet (A) on the pin (B)
and seat them on the rear pillar trim (C) as shown.
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6. 将防尘罩从车身上拆下。

注意：由于防尘罩已在拆卸时损坏，必须换上一个新的
上卡扣。

7. 如果侧窗帘式安全气囊已展开，换上新的后立柱装饰件
和装饰件上的所有卡扣（参见第 24-244 页）。

8. 如果侧窗帘式安全气囊未展开，检查后立柱装饰件
(A)：

• 为防止侧窗帘式安全气囊展开不当和可能造成的人
员伤害，检查后立柱装饰件，如果它们有以下任一
类型的损坏则予以更换：
– 后立柱装饰件出现任何断裂、变形或应力发白
– 卡扣和销安装表面（B）出现了断裂或应力发白
– 上卡扣销（C）顶部损坏

• 由于上卡扣在拆卸时已损坏，换上新的。
• 检查卡扣（D）是否损坏或应力发白，如有必要，换

上新的卡扣。

9. 安装后立柱装饰件（A）之前，小心将防尘罩（B）从
新上卡扣的销（C）上拆下。

10. 检查顶篷内衬和后立柱装饰件的搭接，如有必要，进行
调整（参见第 24-246 页）。

11. 如图所示，小心将防尘罩（A）重新安装在销（B）
上，并将它们安放在后立柱装饰件（C）上。

内装饰件拆卸/安装–立柱区域（续）

内装饰件
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Fastener Locations

: Clip, 3D : Clip, 1E
(Black)

A

B

C

D

F

D

D

B

C
A

A

(White)

E

Fastener Locations

: Clip, 3
(White)

A

B

12. Place the rear pillar trim (A) over the rear pillar (B),
and fit its upper clip (C) and the other clips (D, E)
into holes (F) in the rear pillar, then lightly push the
trim into place.

NOTE:
• Make sure the side curtain airbag isn’t tucked

down under the clips.
• Push lightly on the upper clip. If you push too

hard, the clip will be damaged, and it will not
hold the trim properly.

13. Reinstall the seat side trim (A). Push the clips and
hook (B) portions into place securely.

14. Reinstall all remaining removed parts.
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12. 将后立柱装饰件（A）放在后立柱（B）上，并将上卡
扣（C）和其他卡扣（D、E）插入后立柱的孔（F）
内，然后轻推它们，使其就位。

注意：
• 确保侧窗帘式安全气囊没有挤在卡扣和肋片下。
• 轻推上卡扣。如果推时太用力，卡扣会损坏，并将

不能正确固定装饰件。

13. 重新安装座椅侧装饰件（A）。推动卡扣和钩（B），
使其牢固就位。

14. 重新安装其余已拆下零件。

：卡扣，3
 (白色)

：卡扣，1
 (黑色)

：卡扣，3
 (白色)

紧固件位置

紧固件位置
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Interior Trim

Trim Removal/Installation - Rear Shelf Area

Fastener Locations

: Clip, 2
(White)

A

B

C

D
A

Fastener Locations

: Clip, 7B, C
(White)

A

B

B

B

C

F

G

H

H
F

H

C

C C

D

E

SRS components are located in this area. Review the
SRS component locations for the appropriate model:
• Except KD model (see page 24-15)
• KD model (see page 24-17)
Also review the precautions and procedures (see page
24-19) before doing repairs or service.

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.

1. Remove the rear pillar trim from both sides
(see page 20-84).

2. Detach the clips and release the hooks (A, B, C),
then remove the rear center seat belt cover (D).

3. Remove the rear shelf (A).

–1 Pull up on the front edge of the rear shelf with
a door panel tool to release the three clips (B)
and the four clips (C).

–2 Pull the rear shelf up and forward to release
the four hooks (D) from the rear window
sunshade brackets (E).

–3 Pull both rear seat belts (F) and rear center seat
belt (G) out through the slits (H) in the rear
shelf.

4. Install the rear shelf.

–1 Using a clip remover, remove any remaining
clips in the body, and reinstall them on the rear
shelf.

–2 Check for damaged or stress-whitened clips,
and if necessary, replace them with new ones.

–3 Slip both rear seat belts and rear center seat
belt through the slits in the rear shelf.

–4 Insert the hooks to the rear window sunshade
bracket, and fit the clips into the holes in the
body, then push on the rear shelf until the clips
snap into place.

–5 Reinstall all remaining removed parts.
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安全气囊部件位于该区域。查看相应车型的安全气囊部件位
置：
• 除 KD 车型外（参见第 24-15 页）
• KD 车型（参见第 24-17 页）
执行修理或维修前，同样查看注意事项和程序（参见第
24-19 页）。

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。

1. 拆下两侧的后立柱装饰件（参见第 20-84 页）。

2. 脱开卡扣并松开钩（A、B、C），然后拆下后排中间座
椅安全带盖（D）。

3. 拆下后窗台板（A）。

–1 使用车门板工具向上拉动后窗台板的前边缘，以松
开三个卡扣（B）和四个卡扣（C）。

–2 向上和向前拉动后窗台板，以将四个钩（D）从后窗
遮阳板托架（E）上拆下。

–3 通过后窗台板上的狭缝（H），拉出两个后排座椅安
全带（F）和后排中间座椅安全带（G）。

4. 安装后窗台板。

–1 使用卡扣拆卸工具，将车身内其余的卡扣拆下，并
将它们重新安装在后窗台板上。

–2 检查卡扣是否损坏或应力发白，如有必要，换上新
的卡扣。

–3 通过后窗台板上的狭缝，滑动两个后排座椅安全带
和后排中间座椅安全带。

–4 将钩插入后窗遮阳板托架内，将卡扣安装到车身孔
内，然后推动后窗台板，直至卡扣就位。

–5 重新安装其余已拆下零件。

：卡扣，2
 (白色)

：卡扣，7
 (白色)

紧固件位置

紧固件位置

内装饰件拆卸/安装–后窗台板区域

内装饰件
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Rear Window Sunshade Removal/Installation

Fastener Locations

: Nut, 6B, C

C
6 x 1.0 mm
9.8 N·m
(1.0 kgf·m, 7.2 lbf·ft)

AC

B
6 x 1.0 mm
9.8 N·m (1.0 kgf·m, 7.2 lbf·ft)

A

B

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to hit the rear window when removing

or loosing the bolts.
• Take care not to scratch the trim and panels.

1. Remove the rear shelf (see page 20-88).

2. Disconnect the rear window sunshade control unit
connector (A). Remove two nuts (B), and loosen
four nuts (C) securing the rear window sunshade.

3. While lifting at the front edge of the rear window
sunshade (A), slide it forward, then remove it. Do
not catch the screen portion (B) while removing the
sunshade.

4. Install the sunshade in the reverse order of removal,
and note these items:

• Be sure there is no gap between the bracket and
rear parcel shelf, then tighten the mounting nuts
securely.

• Make sure the control unit connector is plugged
in properly.

• Check the rear window sunshade operation.
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注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 拆卸或松开螺栓时，小心不要撞击后窗。
• 小心不要划伤装饰件和面板。

1. 拆下后窗台板（参见第 20-88 页）。

2. 断开后窗遮阳板控制单元连接器（A）。拆下两个螺母
(B)，并松开固定后窗遮阳板的四个螺母（C）。

3. 提起后窗遮阳板（A）前部边缘，向前滑动，然后将其
拆下。拆卸遮阳板时不要碰到显示器部分（B）。

4. 按照与拆卸相反的顺序安装遮阳板，并注意以下事项：

• 确定托架和后窗台板之间没有间隙，然后牢固紧固
安装螺母。

• 确保控制单元连接器正确插入。
• 检查后窗遮阳板的工作情况。

6 × 1.0 毫米
9.8 牛·米
(1.0 千克力·米)

6 × 1.0 毫米
9.8 牛·米（1.0 千克力·米）

：螺母，6

后窗遮阳板拆卸/安装

紧固件位置



＊０１

ＳＪＡ７Ｅ００Ｊ２６２０００５０４９５ＭＦＡＴ００

20-90

Interior Trim

Rear Window Sunshade Disassembly/Reassembly

12 x 1.25 mm
24.5 N·m (2.5 kgf·m, 18 lbf·ft)

SHAFT

Installation of the shaft
when replacing the screen

SCREEN

SCREEN HOLDER LEFT SCREEN HOLDER

SHAFT

SCREEN PLATE

ARM

ARM HOLDER

SPRING WASHER

ARM

RIGHT SCREEN HOLDER

COLLAR

LINK SHAFT

SUPPORT
SPRING

ACTUATOR

GROUND LEAD

SUPPORT
SPRING

LINK SHAFT

ROTOR SHAFTS

COLLAR

SCREEN BASE

ARM HOLDER

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to scratch the sunshade screen and related parts.

1. Remove the left arm holder from the screen plate, and remove the left screen holder (NOTE: It is pre-loaded), then
slide the screen completely out of the screen base.

2. Reassemble in the reverse order of disassembly, and note these items:

• Before attaching the screen holder, rotate the shaft five times to pre-load the screen, then attach the screen
holder and the arm holder while maintaining the pre-load.

• Be sure the ground lead is installed securely.
• Apply multipurpose grease to each pivoting portion of the sunshade as shown.

Apply multipurpose grease to both link shafts.
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注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要划伤遮阳板显示器及相关零件。

1. 将左臂支架从显示器平板上拆下，然后拆下左显示器支架（注意：它是预先安装的），然后将显示器完全滑出显示器座。

2. 按照拆解的相反顺序重新组装，并注意以下事项：

• 安装显示器支架前，旋转轴五次以预先安装显示器，然后保持预安装，安装显示器支架和臂支架。
• 确定搭铁引线牢固安装。
• 如图所示，将多用途润滑脂涂抹到遮阳板的所有旋转部分。

12 × 1.25 毫米
24.5 牛·米（2.5 千克力·米）

显示器平板

臂支架

　　　　更换显示器时，
　　　　轴的安装

显示器

轴

显示器支架 左显示器支架

轴
支撑弹簧

连杆轴

搭铁引线

执行器

转子轴

显示器座

支撑弹簧

连杆轴

右显示器支架

弹簧垫圈

臂支架

后窗遮阳板拆解/重新组装

内装饰件

臂
臂

护圈 将多用途润滑脂涂抹到两个连轴上。

润滑脂

润滑脂

润滑脂

润滑脂

润滑脂

润滑脂润滑脂

护圈
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With spare tyre

With normal tyre

With spare tyre

With normal tyre

20-91

Trim Removal/Installation - Trunk Area

A

B

A

B

Fastener Locations

: Clip, 4
(White)

A

B

A

A

A

A

Fastener Locations

: Clip, 4
(White)

A

B

A

A

A

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.

1. Remove the spare tyre lid (A) and spare tyre spacer
(B).

2. With normal tyre: Remove the normal tyre from the
trunk compartment.

3. Detach the clips, and release the hooks (A) by
pulling the trunk rear trim panel (B) up, then
remove it.

(cont’d)
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注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。

1. 拆下备胎罩（A）和备胎隔垫（B）。

带备胎

带普通轮胎

2. 带普通轮胎：将普通轮胎从行李厢上拆下。

3. 向上拉起行李厢后装饰板（B），脱开卡扣并松开钩
(A)，然后将其拆下。

带普通轮胎

带备胎

：卡扣，4
 (白色)

：卡扣，4
 (白色)

（续）

内装饰件拆卸/安装–行李厢区域

紧固件位置

紧固件位置
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20-92

Interior Trim

Trim Removal/Installation - Trunk Area (cont’d)

Fastener Locations

: Clip, 2A : Clip, 2B

A

D

B

C

A

B

A

B

C

D

6 x 1.0 mm
9.8 N·m
(1.0 kgf·m, 7.2 lbf·ft)

Fastener Locations

: Clip, 4
(Orange)

A
B

Fastener Locations

: Clip, 7B
(White)

: Clip, 2C

A

B

C

D

C

B
B

B
B B

B

4. Release the clips (A, B) and fasteners (C), then
remove the trunk front trim panel (D).

5. Remove the tie down hooks (A) and trunk hooks (B)
from both trunk side trim panels.

–1 Pry out the lids (C) with a trim tool, then
remove all of the tie down hooks by
unscrewing them.

–2 Pry out the caps (D) with a trim tool, then
remove both trunk hooks by pulling them out.

6. Detach the clips, then remove the left trunk side
trim panel (A) and the right trunk side trim panel (B)
from the trunk compartment.

7. Remove the trunk light (see page 22-311).

8. Lower the trunk upper trim panel (A) to detach the
clips (B), and detach the clips (C) from the
navigation unit bracket (D), then remove the panel
from the trunk compartment.
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4. 松开卡扣（A、B）和紧固件（C），然后拆下行李厢前
装饰板（D）。

5. 将栓系拖钩（A）和行李箱挂钩（B）从两个行李厢侧
装饰板上拆下。

–1 用装饰件工具撬出盖（C），然后旋松并拆下所有栓
系拖钩。

–2 用装饰件工具撬出盖（D），然后拉出并拆下两个行
李厢挂钩。

6. 脱开卡扣，然后将左行李厢侧装饰板（A）和右行李厢
侧装饰板（B）从行李厢上拆下。

7. 拆下行李厢灯（参见第 22-311 页）。

8. 降下行李厢上装饰板（A）以脱开卡扣（B），并将卡
扣（C）从导航单元托架（D）上拆下，然后将装饰板
从行李厢上拆下。

6 × 1.0 毫米
9.8 牛·米
(1.0 千克力·米)

：卡扣，2 ：卡扣，2
：卡扣，4
 (橙色)

：卡扣，7
 (白色)

：卡扣，2

紧固件位置

紧固件位置

紧固件位置

内装饰件拆卸/安装–行李厢区域（续）

内装饰件
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20-9320-93

Trim Removal/Installation - Trunk
Lid

A

B

D

C

A B

Inside

A
A

9. Install the trim in the reverse of removal, and note
these items:

• Check for damaged or stress-whitened clips, and
if necessary, replace them with new ones.

• Push the clips into place securely.
• KE model: When installing the right trunk side

trim panel (A) and trunk rear trim panel (B), pass
the trunk lid opener cable (C) through the inside
from the hook (D) of the trunk rear trim panel as
shown.

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.
• Take care not to bend or scratch the trim and panels.

1. Remove the trunk light (see page 22-311).

2. Pull up on the outside ends of the trunk lid cushions
(A), slide them to the outside, and pull them out.

(cont’d)
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9. 按照与拆卸相反的顺序安装装饰件，并注意以下事项：

• 检查卡扣是否损坏或应力发白，如有必要，换上新
的卡扣。

• 紧推卡扣，使它牢固就位。
• KE 车型：安装右行李厢侧装饰板（A）和行李厢后

装饰板（B）时，如图所示，将行李厢盖开启器拉线
(C) 从行李厢后装饰板上的钩（D）内侧穿过。

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。
• 小心不要弯曲或划伤装饰件和装饰板。

1. 拆下行李厢灯（参见第 22-311 页）。

2. 拉起行李厢盖缓冲垫（A）外端，将它们滑至外面，并
拉出。

（续）

内装饰件拆卸/安装–行李厢盖

内侧
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20-9420-94

Interior Trim

Trim Removal/Installation - Trunk
Lid (cont’d)

Sunvisor Removal/Installation

Fastener Locations

: Clip, 8
(White)

A

AB

C

A

B

C

A

A

3. Detach all the clips, then remove the trunk lid trim
(A).

4. If necessary, pivot the trunk lid handle (A) down on
the forward hooks (B) while prying the rear hook
(C), then remove the handle.

5. Install the trim in the reverse order of removal, and
note these items:

• Check for damaged or stress-whitened clips, and
if necessary, replace them with new ones.

• Push the clips into place securely.

NOTE:
• Take care not to scratch the headliner.
• Be careful not to damage the dashboard and other

interior trim.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.
• When using a flat-tip screwdriver, wrap it with

protective tape to prevent damage.

1. Using a trim tool, release the tabs (A) of the
sunvisor cap (B) from the bracket (C).
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3. 脱开所有卡扣，然后拆下行李厢盖装饰件（A）。

4. 如有必要，撬动后钩（C）时将行李厢盖把手（A）在
前钩（B）上向下转动，然后拆下把手。

5. 按照与拆卸相反的顺序安装装饰件，并注意以下事项：

• 检查卡扣是否损坏或应力发白，如有必要，换上新
的卡扣。

• 紧推卡扣，使它牢固就位。

注意：
• 小心不要划伤顶篷内衬。
• 小心不要损坏仪表板和其他内饰件。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。
• 用平头螺丝刀时，使用保护性胶带将其包住，以避免损
坏。

1. 用装饰件工具, 将遮阳板盖（B）的凸舌（A）从托架
(C) 上松开。

：卡扣，8
 (白色)

内装饰件拆卸/安装–行李厢盖（续）

内装饰件

遮阳板拆卸/安装

紧固件位置
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20-95

Fastener Locations

: Screw, 2

C

B

A

5 x 0.8 mm
3.4 N·m
(0.35 kgf·m, 2.5 lbf·ft)

A

B

B

A

B

C
D

2. Remove the sunvisor (A).

–1 Remove the self-tapping ET screws.
–2 Remove the sunvisor from the body and holder

(B).
–3 If equipped, disconnect the vanity mirror light

connector (C).

3. Using a flat-tip screwdriver, push the hook (A), and
turn the holder (B) 90 °, then pull it out.

4. If the side curtain airbag has deployed (see page
24-244), replace the sunvisor with a new one.

5. If the side curtain airbag has not deployed, to
prevent the side curtain airbags from deploying
improperly and possibly causing injury, inspect
removed sunvisor and replace it if it has any cracks
or breakages:

• Any cracks in the sunvisor stay base (A)
• Any bends or cracks in the sunvisor stay shaft (B)
• Any cracks in the sunvisor base (C)
• Any cracks in the vanity mirror base (D)

6. Install the sunvisor in the reverse order of removal,
and if the threads on a grab handle screw is worn
out, use an oversized self-tapping ET screw
(P/N 90137-S30-003) made specifically for this
application.
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2. 拆下遮阳板（A）。

–1 拆下自攻丝 ET 螺钉。
–2 将遮阳板从车身和固定器（B）上拆下。
–3 如果配有，断开化妆镜灯连接器（C）。

3. 用平头螺丝刀按住钩（A），转动固定器 90 °，然后将
它拉出。

4. 如果侧窗帘式安全气囊已展开（参见第 24-244 页），
换上新的遮阳板。

5. 如果侧窗帘式安全气囊未展开，为防止侧窗帘式安全气
囊展开不当和可能造成的人员伤害，检查拆下的遮阳
板，如有任何裂纹或断裂，将其更换。

• 遮阳板支架座（A）有裂纹
• 遮阳板支架轴（B）弯曲或有裂纹
• 遮阳板座（C）有裂纹
• 化妆镜座（D）有裂纹

6. 按照与拆卸相反的顺序安装遮阳板，如果把手螺钉的螺
纹已磨损，则使用专门制作的加大尺寸的自攻丝 ET 螺
钉（P/N 90137-S30-003）。

5 × 0.8 毫米
3.4 牛·米
(0.35 千克力·米)

：螺钉，2

紧固件位置
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20-96

Interior Trim

Grab Handle Removal/Installation

B

Fastener Locations

: Screw, 8

A

A

C

C

F

C

B

D

E

A

E

D

B

C
F

NOTE:
• Take care not to scratch the headliner.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.

1. Remove the caps (A), and remove the screws, then
remove the grab handle (B).

2. If necessary, remove the headliner, then remove
the grab handle clips (C) (see page 20-97).

3. If the side curtain airbag has deployed (see page
24-244), replace the grab handle with a new one.

4. If the side curtain airbag has not deployed, to
prevent the side curtain airbags from deploying
improperly and possibly causing injury, inspect
removed grab handle (A) and replace it if it has any
cracks or breakages.

5. Install the grab handle in the reverse order of
removal, and note these items:

• If necessary, replace any damaged spacers (B).
• Assemble the covers (C), spacers, grab handle

grip, bases (D), and foots (E) on the screws (F)
properly as shown.

• Apply low strength type liquid thread lock to the
screws before reinstallation.
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注意：
• 小心不要划伤顶篷内衬。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。

1. 拆下盖（A），并拆下螺钉，然后拆下把手（B）。

2. 如有必要，拆下顶篷内衬，然后拆下把手卡扣（C）（参见
第 20-97 页）。

3. 如果侧窗帘式安全气囊已展开（参见第 24-244 页），
换上新的把手。

4. 如果侧窗帘式安全气囊未展开，为防止侧窗帘式安全气
囊展开不当和可能造成的人员伤害，检查把手（A），
如有任何裂纹或断裂，将其更换。

5. 按照与拆卸相反的顺序安装把手，并注意以下事项：

• 如有必要，更换损坏的隔垫（B）。
• 如图所示，在螺钉（F）上正确地装配盖（C）、隔

垫、把手拉手、底座（D）和 压板（E）。
• 安装前，用低强度螺纹密封胶涂抹螺钉。

：螺钉，8

紧固件位置

把手拆卸/安装

内装饰件
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Driver’s side

20-97

Headliner Removal/Installation

Fastener Locations

: Clip, 4

A

A

A

C

B

SRS components are located in this area. Review the
SRS component locations for the appropriate model:
• Except KD model (see page 24-15)
• KD model (see page 24-17)
Also review the precautions and procedures (see page
24-19) before doing repairs or service.

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.
• Take care not to bend or scratch the headliner.
• Be careful not to damage the dashboard and other

interior trim.

1. Remove these items:

• Front pillar trim, both sides (see page 20-77)
• Roof console (see page 22-306)
• Front individual map light (see page 22-307)
• Rear individual map light (see page 22-308)
• Center pillar upper trim, both sides (see page

20-82)
• Rear pillar trim, both sides (see page 20-84)
• Driver’s dashboard undercover (see page 20-114)
• Passenger’s dashboard undercover (see page

20-116)
• Rear seat cushion (see page 20-148)
• Rear seat-back (see page 20-148)
• Rear shelf (see page 20-88)

2. Remove the front cover, and disconnect the
automatic dimming rearview mirror connector (see
step 1 on page 20-47).

3. Remove the clips, then remove the high mount
brake light cover (A).

4. Detach the roof wire harness clips (A) from the
front pillar. LHD is shown; RHD is symmetrical.

5. From under the dash, detach the roof wire harness
clips (A), and disconnect the roof wire harness
connectors (B) from the under-dash fuse/relay box
(C). LHD is shown; RHD is symmetrical.

(cont’d)
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安全气囊部件位于该区域。查看相应车型的安全气囊部件位
置：
• 除 KD 车型外（参见第 24-15 页）
• KD 车型（参见第 24-17 页）
执行修理或维修前，同样查看注意事项和程序（参见第 
24-19 页）。

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。
• 小心不要弯曲或刮伤顶篷内衬。
• 小心不要损坏仪表板和其他内饰件。

1. 拆下以下部件：

• 前立柱装饰件，两侧（参见第 20-77 页）
• 车顶控制台（参见第 22-306 页）
• 前排单人阅读灯（参见第 22-307 页）
• 后排单人阅读灯（参见第 22-308 页）
• 中间立柱上装饰件，两侧（参见第 20-82 页）
• 后立柱装饰件，两侧（参见第 20-84 页）
• 驾驶员侧仪表板底盖（参见第 20-114 页）
• 乘客侧仪表板底盖（参见第 20-116 页）
• 后排座椅垫（参见第 20-148 页）
• 后排座椅靠背（参见第 20-148 页）
• 后窗台板（参见第 20-88 页）

2. 拆下前盖，并断开自动调光后视镜连接器（请参见第 
20-47 页上的步骤 1）。

3. 拆下卡扣，然后拆下高位制动灯盖（A）。

驾驶员侧

4. 将车顶线束夹（A）从前立柱上松开。图示为左驾驶车
型；右驾驶车型与之对称。

5. 从仪表板下面，脱开车顶线束夹（A），并将车顶线
束连接器（B）从仪表板下保险丝/继电器盒（C）上断
开。图示为左驾驶车型；右驾驶车型与之对称。

：卡扣，4

（续）

顶篷内衬拆卸/安装

紧固件位置
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Passenger’s side Rear pillar and rear shelf areas (LHD)

Right side

Rear shelf

Left side

20-98

Interior Trim

Headliner Removal/Installation (cont’d)

A

A

A

B

B

A

D

B

A

D

B

E C E C E D

6. Detach the antenna lead clips (A) from the front
pillar. LHD is shown; RHD is symmetrical.

7. From under the dash, detach the antenna lead clips
(A), and disconnect the antenna lead connector (B).
LHD is shown; RHD is symmetrical.

8. Disconnect the antenna module connectors (A),
and detach the antenna lead clips (B) from both
sides. Remove the cushion tape (C), and remove
the antenna lead (D) from the wire harness clips (E).
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乘客侧

6. 将天线引线夹（A）从前立柱上松开。图示为左驾驶车
型；右驾驶车型与之对称。

7. 从仪表板下面，脱开天线引线夹（A），并断开天线引
线连接器（B）。图示为左驾驶车型；右驾驶车型与之
对称。

后立柱和后窗台板区域（左驾驶车型）

8. 断开天线单元连接器（A），并将天线引线夹（B）从两侧松
开。拆下缓冲垫胶带（C），并将天线引线（D）从线束夹（E）上
拆下。

右侧

后窗台板

左侧

顶篷内衬拆卸/安装（续）

内装饰件
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＊１９
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＊１０

Rear pillar and rear shelf areas (RHD)

Left side

Rear shelf

Right side

20-99

B

A

B

D

E C E C E D

B

A

G

F

A

B

C
D

Fastener Locations

: Clip, 2

C

B

E

D

D

G

H

F

9. Disconnect the antenna module connectors (A),
and detach the antenna lead clips (B) from both
sides. Remove the cushion tape (C), and remove
the antenna lead (D) from the wire harness clips (E).
From right rear pillar, detach the roof wire harness
clip (F), and disconnect the roof wire harness
connector (G).

10. Slide both front seats all the way back, and recline
the seat-backs fully.

11. Remove the headliner (A).

–1 Pull the front door opening trim (B) and the
rear door opening trim (C) away from the
headliner.

–2 Detach the rear clips by pulling the rear portion
of the headliner down.

–3 With the help of an assistant, release the
fasteners (D) by pulling the front portion of the
headliner down, and release the headliner
from the sunroof frame (E) by sliding the
headliner rearward, and lowering it.

–4 Disconnect the sunroof subharness connector
(F).

12. Lower the front of the headliner below the steering
wheel. Rotate the liner, and pull it along with the
interior wire harness (G) and the antenna lead (H)
out through the passenger’s front door. Do not
bend the liner. Bending the liner will crease and
damage it.

NOTE: LHD is shown; RHD is similar.

(cont’d)
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后立柱和后窗台板区域（右驾驶车型）

9. 断开天线单元连接器（A），并将天线引线夹（B）从两侧松
开。拆下缓冲垫胶带（C），并将天线引线（D）从线束夹（E）
上拆下。从右后立柱，脱开车顶线束夹（F），并断开车顶线
束连接器（G）。

左侧

后窗台板

右侧

10. 将两个前排座椅向后滑到底，并完全放下座椅靠背。

11. 拆下顶篷内衬（A）。

–1 将前门门洞装饰件（B）和后门门洞装饰件（C）从
顶篷内衬上拉下。

–2 向下拉顶篷内衬后部，脱开后卡扣。
–3 在助手的帮助下，向下拉动顶篷内衬前部，松开紧固件（D），

并向后滑动顶篷内衬，从天窗框架（E）上松开顶篷内衬，并
将其降下。

–4 断开天窗分线束连接器（F）。

12. 降下顶篷内衬前部，使其低于方向盘。旋转顶篷内衬，
并将内衬与内部线束（G）和天线引线（H）一起从乘
客侧前门拉出。不要弯曲顶篷内衬。弯曲会弄皱或损坏
内衬。

注意：图示为左驾驶车型；右驾驶车型与此相似。

（续）

：卡扣，2
紧固件位置
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LHD

RHD

20-100

Interior Trim

Headliner Removal/Installation (cont’d)

A

C

D

Fastener Locations

: Aluminum seal, 31

E

B

AB

E

D

C

Fastener Locations

: Aluminum seal, 29

A

B

A

B

Fastener Locations

6 x 1.0 mm
9.8 N·m (1.0 kgf·m, 7.2 lbf·ft)

: Bolt, 4

B

13. Remove the aluminum seals, and disconnect the
front microphone connectors (A) and rear
microphone connectors (B), then remove the
antenna lead (C) and interior wire harness (D) from
the headliner (E).

14. If necessary, remove the clips (A) from the grab
handle brackets (B).

15. If necessary, remove the bolts, then remove the
roof console bracket (A) by releasing two hooks (B).
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13. 拆下铝制密封件，并断开前扩音器连接器（A）和后扩音
器连接器（B），然后将天线引线（C）和内部线束（D）从
顶篷内衬（E）上拆下。

左驾驶车型

右驾驶车型

14. 如有必要，将卡扣（A）从把手托架（B）上拆下。

15. 如有必要，拆下螺栓，然后松开两个钩（B）拆下车顶
控制台托架（A）。

6 × 1.0 毫米
9.8 牛·米（1.0 千克力·米）

：铝制密封件，31

：铝制密封件，29

紧固件位置

紧固件位置

紧固件位置

：螺栓，4

顶篷内衬拆卸/安装（续）

内装饰件



＊１５

＊１６

＊１７

＊１８

Headliner

Grab handle

Sunvisor

Grab handle bracket

20-101

A

B

C

D

E

F

G

H

I
J

K

L

16. Install the headliner in the reverse order of removal,
and note these items:

• If the side curtain airbag has deployed, replace
the headliner and related parts with new ones
(see page 24-244).

• To prevent the side curtain airbags from
deploying improperly and possibly causing
injury, inspect the removed pieces and replace
them if they have any of these types of damage:
– Any creases or tears in the headliner (A)
– Any fasteners (B) or clip bases (C) which have

come off the headliner
– Any damage around the grab handle holes (D)

or sunvisor holes (E) in the headliner
– Any deformations in the grab handle (F)
– Any cracks in the sunvisor stay base (G)
– Any bends or cracks in the sunvisor stay shaft

(H)
– Any cracks in the sunvisor base (I)
– Any cracks in the vanity mirror base (J)
– Any deformations in the grab handle bracket

• Check for damaged or stress-whitened clips, and
if necessary, replace them with new ones.

• Replace the removed aluminum seals with new
ones.

• Make sure the grab handle clips (K) are installed
securely to the grab handle bracket (L).

• Check that both sides of the headliner are
securely attached to the trim.

• Check the overlap between the headliner and the
trim pieces, and if necessary, adjust it (see page
24-246).

• When reinstalling the headliner through the front
passenger’s door opening, be careful not to fold
or bend it. Also, be careful not to scratch the
body.
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16. 按照与拆卸相反的顺序安装顶篷内衬，并注意以下事
项：

• 如果侧窗帘式安全气囊已展开，换上新的顶篷内衬
和相关零件（参见第 24-244 页）。

• 为防止侧窗帘式安全气囊展开不当和可能造成的人
员伤害，如果它们有以下一种类型的损坏，则检查
已拆下的部件并予以更换：
– 顶篷内衬（A）上出现折痕或撕裂
– 从顶篷内衬脱落的所有紧固件（B）或卡扣座（C）
– 顶篷内衬的把手洞（D）或遮阳板洞（E）有损坏
– 把手（F）变形
– 遮阳板支架座（G）有裂纹
– 遮阳板支架轴（H）弯曲或有裂纹
– 遮阳板座（I）有裂纹
– 化妆镜镜座（J）有裂纹
– 把手托架变形

• 检查卡扣是否损坏或应力发白，如有必要，换上新
的卡扣。

• 用新的更换已拆下的铝制密封件。
• 确保把手卡扣（K）牢固安装在把手托架（L）上。
• 检查并确认顶篷内衬两侧牢固连接到装饰件上。
• 检查顶篷内衬和装饰件的搭接，如有必要，进行调

整（参见第 24-246 页）。
• 通过乘客侧前门门洞重新安装顶篷内衬时，小心不

要将其折叠或弯曲。同时，小心不要刮伤车身。

顶篷内衬

把手

遮阳板

把手托架
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LHD

RHD

20-102

Interior Trim

Carpet Replacement

A

(Black)

Fastener Locations

: Clip, 2

A

(Black)

Fastener Locations

: Clip, 2

A

B

C

SRS components are located in this area. Review the
SRS component locations for the appropriate model:
• Except KD model (see page 24-15)
• KD model (see page 24-17)
Also review the precautions and procedures (see page
24-19) before doing repairs or service.

NOTE:
• Put on gloves to protect your hands.
• When removing components, use the trim tools or

equivalent.
• Take care not to damage, wrinkle or twist the carpet.
• Be careful not to damage the dashboard or other

interior trim pieces.

1. Remove these items:

• Front seats, both sides (see page 20-128)
• Rear seat cushion (see page 20-148)
• Front door sill trim, both sides (see page 20-75)
• Rear door sill trim, both sides (see page 20-76)
• Center pillar lower trim, both sides (see page

20-80)
• Kick panel, both sides (see page 20-75)
• Center console (see page 20-105)
• Shift lever (see page 14-256)

2. Detach the clips, then remove the footrest (A).

3. Push the knob (A) back to release the hooks (B)
then pull up the accelerator pedal (C).
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安全气囊部件位于该区域。查看相应车型的安全气囊部件位
置：
• 除 KD 车型外（参见第 24-15 页）
• KD 车型（参见第 24-17 页）
执行修理或维修前，同样查看注意事项和程序（参见第 
24-19 页）。

注意：
• 戴上手套以保护双手。
• 拆卸零部件时，使用装饰件工具或同等品。
• 小心不要损坏、弄皱或扭曲地毯。
• 小心不要损坏仪表板或其他内饰件。

1. 拆下以下部件：

• 前排座椅，两侧（参见第 20-128 页）
• 后排座椅垫（参见第 20-148 页）
• 前门门槛装饰件，两侧（参见第 20-75 页）
• 后门门槛装饰件，两侧（参见第 20-76 页）
• 中间立柱下装饰件，两侧（参见第 20-80 页）
• 踏脚板，两侧（参见第 20-75 页）
• 中央扶手箱（参见第 20-105 页）
• 换档杆（参见第 14-256 页）

2. 松开卡扣，然后拆下搁脚板（A）。

左驾驶车型

右驾驶车型

3. 向后推按钮（A），松开钩（B），然后向上拉加速踏
板（C）。

：卡扣，2
 (黑色)

：卡扣，2
 (黑色)

紧固件位置

紧固件位置

地毯更换

内装饰件
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20-103

A

Fastener Locations
6 x 1.0 mm
9.8 N·m
(1.0 kgf·m, 7.2 lbf·ft)

: Bolt, 3

B
7/16 - 20 UNF
39 N·m
(4.0 kgf·m, 29 lbf·ft)

A

(White)

Fastener Locations

: Clip, 8

A
B

B

D
C

F

B

B

B

C

A

D

4. Remove the bolts, then remove the rear vent duct C
(A).

5. Except KD model: From passenger’s center pillar
bottom portion, pull the lower anchor cover (A)
back, and remove the lower anchor bolt (B).

6. Release the fastener (A), and detach the clips on
both sides of the carpet (B), then pull the carpet out
from under the dashboard. LHD is shown; RHD is
similar.

7. Except KD model: From driver’s center pillar
bottom portion, pass the outer lap tensioner (C)
through the slit (D) in the carpet.

8. Pull out the carpet from under the plate (F), then
remove the carpet.

9. Except KD model: If necessary, remove the push
nut (A), and release the hooks (B), then remove the
belt hole trim (C) from the carpet (D).

(cont’d)
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4. 拆下螺栓，然后拆下后通风管 C（A）。

5. 除 KD 车型外：从乘客侧中间立柱底部，向后拉下锚定
器盖（A），并拆下下锚定器螺栓（B）。

6. 松开紧固件（A），将卡扣从地毯（B）两侧脱开，然
后将地毯从仪表板下拉出。所示为左驾驶车型；右驾驶
车型与之相似。

7. 除 KD 车型外：从驾驶员侧中间立柱底部，将外腰带预
紧器（C）从地毯的狭缝（D）穿过。

8. 将地毯从板（F）下面拉出，然后拆下地毯。

9. 除 KD 车型外：如有必要，拆下卡式螺母（A），并松
开钩（B），然后将安全带孔装饰件（C）从地毯（D）
上拆下。

6 × 1.0 毫米
9.8 牛·米
(1.0 千克力·米)

（续）

7/16 - 20 UNF
39 牛·米
(4.0 千克力·米)

：卡扣，8
 (白色)

紧固件位置

：螺栓，3
紧固件位置
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Interior Trim

Carpet Replacement (cont’d)

10. Install the carpet in the reverse order of removal,
and note these items:

• Replace the removed push nut with a new one.
• Take care not to damage, wrinkle or twist the

carpet.
• Make sure the seat harnesses are routed

correctly.
• Check for damaged or stress-whitened clips, and

if necessary, replace them with new ones.
• Push the fastener and clips into place securely.
• Push the accelerator pedal hook into place

securely, and after installing, make sure the
accelerator pedal does not come the floor by
pulling it up.

• If necessary, adjust the shift cable (see page
14-265).

• Do the steering column position memorization
(see page 17-15).
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10. 按照与拆卸相反的顺序安装地毯，并注意以下事项：

• 用新的螺母更换已拆下的卡式螺母。
• 小心不要损坏、弄皱或扭曲地毯。
• 确保座椅线束布线正确。
• 检查卡扣是否损坏或应力发白，如有必要，换上新

的卡扣。
• 推入紧固件和卡扣，使其牢固就位。
• 将加速踏板钩牢固推到位，并在安装后，确保拉起

加速踏板时，不能接触地板。
• 如有必要，调节换档拉线（参见第 14-265 页）。
• 执行转向柱位置记忆程序（参见第 17-15 页）。

地毯更换（续）

内装饰件


